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uIX. évfolyam. Szeged, 1886. Szombat, október 30-án.

SZEGEDI NAPLÓ
248. szám.

előfizetési ár 
szétküldéssel helyben 

vagy vidékre:
Eeész évre . . 14 frt — kr. 
félévre ... 7 frt — kr.
Negyedévre . . 3 frt 50 kr. 
ggy hóra . . 1 frt 20 kr.

E^yes szám ára 5 kr.

KIADÓHIVATAL-.
iskola utcza, Dáni-ház, 18. sz. POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI és IRODALMI NAPILAP.

HIRDETÉSEKET 
és nyílttéri közleményeket t 
kiadóhivatal mérsékelt árjegy 

zék szerint számit.

SZERKESZTŐI IRODA:
iskola-utcza, Dáni-ház 18. sz.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kéztől fogadtatnak el.

Virágnyelven.
(Szeged ügyéről.)

Szeged, okt 29.

Egész tarthatatlanságában jelle
mezte Szeged helyzetét a szerdai 
közgyűlés lefolyása. A tanács és a 
városatyák versengése, hogy ki az 
őszintébb, az mutatja éppen, 
hogy az egyik rész milyen messze 
jár az őszinteségtől. Es ez az egyik 
rész, tán mondani se kell, a tanács, 
mely még mindig irtózik az igazság 
leplezetlen föltárásától.

Pedig ezt rosszul teszi a tanács. 
Nincs értelme a további titkolódzás
nak. Vagy beszéljünk a tanács 
nyelvén: nincs értelme annak a 
sima, udvarias formának, melybe 
hatóságunk a kétségbeesést öltöz
teti. Egy beteg ember szép, drága 
prémes bundában is beteg, legfő- 
lebb, hogy kevésbé hívja ki a szá
nalmat. Meg tán a doktora is azt 
mondja, hogy abban a drága bundá
ban nem lehet fázni, holott tudnia kell, 
hogy a vérszegénységet meg nem 
szünteti sem a czoboly-prém, se az 
asztragán.

A mi palotáink is csak a kuruzs- 
lók előtt takarják el ennek a vá
rosnak vérszegénységét és azt a 
lomha vegetálást, mely alig nevez
hető már életnek.

Es mégis, a tanács most is vi- 
rá gnyelven akar még beszélni. 
Mikor egy kétségbeesett kísérletet 
tesz arra, hogy a szegedi házak ér
tékét a legerősebb mértékben de- 
válválja. ugyanakkor valami meg- 
magyarázhatlan félelemmel utasítja 
vissza azt, hogy a kormányköröket, 
hogy a törvényhozó testületet meg
ismertessük Szeged helyzetével egé
szen, leplezetlenül.

TÁRCZA.* Népies tragédia.
A marstéri fenyitö törvényszék czi- 

rádás tárgyalási termében a védőügyvéd, 
Polczner Jenő ma e szavakkal kezdette 
meg védbeszédét:

— Az élet oly jeleneteket tár fel, a 
milyeneket a boldog halandók csak a 
színdarabokban látnak. A családi drámá
ban, mely e végtárgyalás tárgyát képezi, 
három áldozat van. Egy kisded, a vétek 
gyermeke, kit már az angyalok serege 
környez. A nö, erkölcsileg a föbünös ki 
már eléggé megbünhödött, mert vétke 
gyümölcsét, a gyermeket, kin megindító 
szeretettel csüggött, elvesztette. S végül 
itt áll, mint vádlott a harmadik áldozat, 
a férj.

Nos tehát, nyájas olvasóim, kik es
ténként oly mély részvéttel nézik végig 
a kigondolt szomorujátékokat, vessünk né
hány tekintetet erre az igazi színdarabra. 
Megérdemli. Nem azért, mintha az itt 
szereplő személyek oly érdekesek lenné
nek, mint akár az ifjú Dumas, akár 
Pardonéi. A hősnek nincs oly szépen bo- 
doritott haja, és oly csengő orgánuma, 
niint Pálfynak, a megbotlott asszony se 
szaval oly hévteljes páthoszszal, mint 
Follinuszné Denise-je, és a súgót se hallja 
üt az első öt körszéksor. Nem, most

A főkapitány és a tanácsnokok 
avval érvelnek, hogy nincs szükség 
radikális föliratokra és peticziókra. 
Ők se titkolódznak, azt mondják, ők 
se takarják el a valót, hanem hi
szen a muszáj-házak 25 százalék 
veszteséggel való tovább adásának 
kényszerűsége úgy is figyelmessé 
fogja tenni a kormányköröket, hogy 
itt b a j v a n.

No lám, milyen gyöngéd a sze
gedi hatóság. Virágnyelven akar 
beszélni a kormánynyal Szeged ba
jairól. Körülírásokkal akarja a bel
ügyminiszternek tudtára adni, hogy 
a nagy füsttel fölavatott alföldi 
metropolis a bukás szélén áll, hogy 
a hatalmas miniszterelnök öcscsének 
alkotása düledezik.

Es még azt merik szemünkre 
vetni, hogy hálátlanok vagyunk. 
Hát nem úgy tesz-e a tanács, mint 
egy nagylelkű tragikai hős, aki mi
után szivébe döfték a tört, még elsza
val néhány magas röptű strófát.

Hát azt gondolnék, hogy eleget 
szavaltunk, gratuláltunk, bókoltunk 
és hízelegtünk már. Ideje, hogy 
egy kicsit beszéljünk prózában 
is. Úgy, mint az igazi emberek és 
nem mint a színpadi hősök.

Úgy beszélt a szerdai közgyűlé
sen Wagner Károly köztörvényha
tósági bizottsági tag, régebben gaz
dasági szenátora a városnak és 
egyike azoknak a konzervatív sze
gedi polgároknak, kikre nem lehet 
ráfogni, hogy kalandos tervek után 
futkosnak, hogy föltűnni vágynak 
Jeremiás siralmaival, vagy hogy 
ellenzéki ezélzatokat rejtegetnek Sze
ged ügyének palástja alá.

És amiket Wagner ur elmondott 
a közgyűlésen, mi sohse mondtunk

annyit. Olyan sötétnek, olyan két- 
ségbeejtőnek sohse festettük Szeged 
helyzetét, félve a teljes igazságnak 
csüggesztő hatásától. Pedig ez a 
teljes igazság, vagy legalább 
ez közelíti meg. A város egész 
lakossága sinli a rekonstrukeziót, 
a város egész lakossága jut lassan- 
kint a tönk szélére. Nem pusztán 
azokról van már szó, kik a hivata
los mentegetődzés szerint „k ö n y- 
nyelmüen épitkezte k.“

Könnyelműen építkeztünk mind
nyájan. Könnyelműen, de jóhi- 
szemüleg. Azt gondoltuk, hogy a 
Szegednek tett Ígéretek komolyak, 
azt hittük, hogy valósulni fog mind
az, amivel kecsegtettek bennünket. 
Azt hittük, hogy uj életre támad- 
a város, melyet oly nagy apparátus
sal, az országnak és a külföldnek 
élénk érdeklődése mellett épített a 
miniszterelnök öcscse, a király telj
hatalmú megbízottja, aki olyan volt 
itt, mint egy kis király. Vagy mit 
is mondunk: kis király ! Olyan 
mint egy nagy zsarnok, aki előtt 
meghajoltunk rabszolgamódra.

Nos, a városi tanács nem rab
szolga többé, de amint, engedelmes
séget mutatott a királyi biztos iránt 
mindenben, mutasson engedelmessé
get a város lakossága és e lakosság 
képviselete: a köztörvényhatósági 
bizottság iránt is.

A város képviselete akarja, 
hogy immár ne virágnyelven be
széljünk Szeged helyzetéről, hanem 
őszintén, nyíltan és világosan. Es 
mihelyt ebben az irányban mozdul 
a tanács, nem lesz a köztörvényha
tósági bizottságnak egy tagja, nem 
lesz a városnak egyetlen polgára 
sem, aki szivvel-lélekkel ne támogassa.

Ha tud a tanács olvasni a köz
hangulatból, megérthette ezt a szer
dai közgyűlésen, amely Szeged 
ügyét a rosszul informált és hely
telen irányban befolyásolt jogügyi 
és pénzügyi egyesült bizottságtól 
visszaterelte a jól informálandó, a 
helyes irányban befolyásolandó jog
ügyi és pénzügyi egyesült bizott
sághoz.

Ott lesz a bizottság előtt most 
már a Wagner Károly indítványa 
is. Nem mondjuk, hogy ez a böl
csesség köve. Nem mondjuk, hogy 
egyfelől többet,- másfelől kevesebbet 
ne lehetne kérni Szeged számára. 
De kérni kell. Meg kell értetni azok
kal, kik Szeged újjáépítését önké
nyes hatalommal intézték, hogy 
óriási tévedéseket követtek el, hogy 
befejezetlenül hagyták művöket és 
főleg meg kell értetni azt, hogy 
hetvenötezer magyart löktek a két
ségbeesés szélére.

Világosan kell beszélni és vilá
gos feleletet követelni. Kérdezzük 
meg, van-e reménye Szegednek, 
hogy föltámasztják a rekonstrukezió 
katasztrófájából? Ha nincs erre re
mény, azt is meg kell tudnunk. Mert 
mi már oda jutottunk, hogy a két
ségbeejtő, minden napunkat meg
mérgező bizonytalanságnál jobb a 
lesújtó bizonyosság is.

A herczegprimás jubileuma. Csütör
tökön már korán talpon volt az egész 
város s mindenki a bazilikába készült. 
A vendégek fölvonulása már 8 órakor’ 
kezdődött. 9 órakor érkezett Klotild fő- 
herczegasszony gyermekeivel és a föud- 
varmesterrel saját négyes fogatán, utána 
Koburg Nándor herczeg. A bazilika ha
jójában a jobbfelöli oldalon külön kar
székekben Klotild föherczegasszony és 
Koburg herczeg, a balfelöli kanonokhe-

mindjárt megvallom, hogy a hős egy je
lentéktelen alak, semmitmondó arczcza 
és egy foltos ködmönnel. Az asszony nen 
szép, csak épen a szemében van valam 
mélyebb ragyogás. De azért az eset, amii 
eljátszottak, mégis visszjátéka egy fran- 
czia házasságtörési drámának, bár anná' 
sokkal egyszerűbb és szomorúbb.

Kézbe tehát a látcsőt. Kezdődik az 
előadás. Nem fog sokáig tartani, mert 
itt nem Aradi szabja meg a felvonáskö
zöket. Rövid jelenetek, kevés szereplő. A 
kuliszszak mögött nem szerepre váró tri- 
kós női kar fecseg, hanem a folyosón 
gubás és olajos kendös tanú - csapat 
ácsorog.

* **
A hős neve éppen olyan közönséges, 

mint maga : Kocsis Lajos. Dombiratosról 
való. Amint vall, lesüti szemét, vájjon a 
venasszonyok nyaranak beömlő napsugarai, 
vagy az elnök Rósa Kálmán rászegzödö 
tekintete alatt-e?

Az ügyet már ismeri a bíróság, és 
valami reszvét-fele kifejezés látszik az 
arezokon. Az elnök nem indítja meg a 
boldogtalan ellen a kérdések kereszttü
zét, a közvadlo Kövesi alügyész bizonyos 
jóindulatot árul el iránta. A vérfoltos fejsze, 
mi vádlóul ott fekszik az elnök előtt, 
nem hangolja szigorúbbra iránta a bírá
kat.

Egymásután peregnek le a tanúval
lomások, amiből kidomborodik a történet.

A férfi elgyürüzte a leányt. Az es
küvő megtörtént és egész a gyermek 
születéséig zavartalanul éltek. A me- 
nyecbke se tudott rosszat mondani róla 
ez időre nézve, Tóth Istvánné szerint 
pedig „jól éltek, mint szegény em
berek. “

Ekkor egy korai gyermek született. 
A férj felháborodik és kérdőre vonja az 
asszonyt. Az bevallja, hogy a házasság 
előtt már mocsok esett koronáján, a 
gyermek nem férjéé, másé . . .

Ez itt a dráma magva. A többi ön
magából fejük. A házi perpatvar, egy 
darabig türelem a férj részéről, majd az 
indulat föllángolása, és a véres fejsze.

A védőügyvéd egész költőien így 
festé védencze lelkiállapotát:

„. . . A nő meglopta a férfi szivét. 
Szűzi pártát tett fejére s az oltárnál ra
bolta meg bizalmát, mikor már szive alatt 
hordta bűne tanúját. Megszületik a bűn 
korai gyermeke. Az addig boldog férj 
tudatára jut, hogy megcsalták. A nő be
vallja tettét. A férj bár lesújtva, nem öli 
meg a nőt. Nem tette ezt a jellemileg 
képzetlen ember s ez engem szinte bá
mulatba ejt. Mert szerette még azután is 
a nőt. Erre tehát ölési szándokot mon
dani képtelenség?4

De térjünk vissza a dráma folyására. 
A nő férje házánál maradt. Ettől fogva 
azonban a családi béke föl van dúlva. A 
férj vérben forgó szemekkel nézi a be

csempészett kakukfiat. Az asszonyt nem 
bántja, de a gyermek föllázitja.

O maga azt vallotta, hogy valami 
mindig „furdalta44 a gyermek ellen.

Az egyik tanú azt vallja, hogy neki, 
mikor szemére hányta, hogy nem szereti 
a gyermeket, igy felelt:

— Úgy szeretem Máli néni, mint a 
poklot.

A másik tanúnak, Filó Jánosnénak 
azt mondta:

— Ördög, vagy isten rendelte, de 
nekem meg kell ölnöm azt a gyereket.

De észre tér. Belátja, hogy nagy 
baj lesz, ha a gyerek a házban marad 
és felszólítja a feleségét, adja ki a ház
ból valahova. Es csodálatos ? Amig né
pünknél, sajnos, azt tapasztaljuk, hogy a 
gyermekekkel az anyák általában keve
set törődnek, ez a nyomorult bűnös asz- 
szony, ki már annyit szenvedett a kis
ded miatt, kijelentette, hogy inkább maga 
is elmegy, mintsem máshoz adja gyer
mekét. Az asszony tehát a házban marad 
a gyermekkel.

Mindeddig Kocsis Lajos közönséges 
bűnös ember, aki megölte azt a gyerme
ket, aki nem az övé és akire most le
szakadni készül a büntető igazság keze.

Ekkor jő egy tanú. Nénje az asz- 
szonynak és terhelő tanú. Ez ezt vallja :

. . . Megfogamzott a bűnös szándék 
tekintetes törvényszék régen Lajos sógor
ban. Nem egyszer akarta ö kelme el-ek
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ulyeken az első sorban Szapáry Gyula gr., 
Bedekovich Kálmán és Széchenyi Pál 
gróf miniszter foglaltak helyet. Velők 
szemben ültek a főváros polgármesterei, 
az országgyűlési képviselők, a szent 
László társulat és a küldöttségek tagjai, 
valammennyien diszmagyarban. Közvet
len a főoltár előtt két sorban a püspöki 
kar foglalt helyet, legelöl Vanutelli pápai 
nuncziussal és Haynald bibornokérsekkel. 
A bazilika közepén a hajóig a katonaság 
díszben sorfalat képezett.

Pont 9 órakor az orgona hangjai mel
lett belépett a herczegprimás a közép 
oldalajtón teljes bibornoki aszályos bibor- 
palástban, herczegprimási hermelin gal
lérral. Az öltöztetés után megkezdődött 
a prímás aranymiséje a megillető egy
házi nagy segédlettel, melyhez foghatót a 
katholikus világ csakis Rómában láthat.

Rövid idő múlva a primási palotába 
ismét nagy elevenség költözött. Zsibongó 
zaj tölté be a helyiségeket, egymás után 
gyülekeztek a meghívott vendégek. Ké
szültek a diszebédre. Előbb azonban a 
föherczegi család elutazása történt meg.

A herczegprimásnak ezután sem ma
radt ideje a pihenőre. Újabb küldöttsé
gek tisztelgése következett.

Falk Miksa beszámoló beszéde. Falk 
Miksa Arad városa országgyűlési képvi
selője, okt. 28-án tartotta választói előtt 
beszámolóját. A nagy terjedelmű beszéd 
ékes, szellemes, mint Fáik Miksa minden 
munkája. Kiváló sajátsága, hogy a fol
tétien kormánypártiság eszméit hirdeti s 
védi ama tant, hogy a párt s a minisz
terelnök között minden fölmerülő diffe- 
renczia magában a párt kebelében in- 
téztessék el s ne vitessék, mint szónok 
mondja, piaczra. Hogy ez a tan, mely a 
tényleg fennálló visszonyok egyszerű 
absztrakcziója s közéletünk elfajulásának 
következménye, az egészséges parlamen- 
tárizmussal hogyan férhet össze, azt 
Fáik behatóbban nem fejtegeti. Beszéde 
észrevehetöleg kormánypárti kortes- 
beszéd s különös tekintettel a válasz
tásokra mondatott el.

E szempontból kétségkívül kiváló 
figyelmet érdemel, annál inkább, mert 
szónok nem tért ki az utóbbi időben fel
merült fontosabb kérdések egyike elől 
sem. Foglalkozik a külügyi és pénzügyi 
helyzettel, az ötéves mandátummal, érinti 
a hadsereg ügyét is. Jellemző azonban, 
hogy csak egész mellékesen tárgyalja 
azon reformokat, melyek a közös hadse
regben a mostani közjogi és tör
vényhozási alapokon eszközölhetök. E 
helyett hosszasan bírálja az önálló ma
gyar hadsereg eszméjét, melyet kivihe
tetlennek tart.

emészteni az ártatlan kisdedet. Mondha
tok ám én erre példát eleget . . . El
mondj am-e vájjon ?

— El, el, biztatja az elnök.
— Egyszer kivitte a húgom a gye

reket a kukoriczásba, ahol a Lajos só
gor kapált. „Vidd haza innen ezt a faty- 
tyut, nem nézhetem “, mondja a sógor. A 
húgom karjára vette a gyereket és in
dulni akart. Lajos sógor erre fölkapta a 
kapát és le akarta vele ütni a gyereket 
is, meg a húgomat. A kis gyerek repe
sett, nevetett az anyja karján és mikor 
ezt a sógor meglátta, leejtette a kapát... 
Eredj, eredj haza, mondta a húgomnak, 
de siess . . .

— Igaz-e ez Kocsis Lajos ? kérdi 
az elnök.

— Igaz . . . megakartam ütni az 
asszonyt meg a gyereket, de a gyerek 
elkezdett nevetni . . . akkor elszomorod
tam és azt mondtam az asszonynak, 
menjenek haza . . .

— Hát maga Kocsis Lajosné, mit 
tud róla ?

— Úgy történt az, ahogy mondja, 
felel az asszony. Mikor leejtette a kapát, 
ránéztem, köny volt a szemiben.

(Ha ezt a drámát valaki irta és 
nem a sors csinálta volna, ennél a jele
netnél nem törne-e ki a tapsvihar ? Tud
ná-e ezt jobban megkomponálni valaki ?)

E perestől fogva Kocsis Lajos már 
érdekei alak. Megcsillant a szürke mez

Városi közgyűlés.
Okt. 29.

Néhány folyó ügy mellett az egész 
1887-iki közköltségvetést letár
gyalta a mai folytatólagos közgyűlés két 
óra alatt, a tanácson kívül 20 — 25 
köztörvényhatósági bizottsági tag jelen
létében.

Hogy minek a jele ez a „tünemé- 
nyes“ érdeklődés, nem tudjuk. De alig
hanem annak jele, hogy a költségvetés 
ma már nem foglal magában egyebet, 
mint a mozgalom nélküli közigazgatás 
kényszerű tételeit, melyeken lehetetlen 
változtatni.

Röviden végzett a közgyűlés a költ
ségvetéssel. Csak éppen hogy végig 
olvasta Fajka János föszámvevö a téte
leket és a jelenvoltak ráadták azokra 
hallgatagon a jóváhagyást. Mindössze né
hány fölszólalás történt, melyek különben 
mit se változtatnak a számszerű ered
ményen.

Az 1887-iki közköltségvetés úgy fo
gadtatott el, ahogy összeállította a pénz
ügyi bizottság és utána a tanács. Részle
tesen közöltük annak idején a városi 
budget tételeit és most csupán a végered
ményt ismételjük, mely a következő : 

Előirányzott kiadások összege 1.183,843 frt.
„ bevételek „ 1.010,584 „

Hiány 173,259 frt. 
mely az alapul vett 1886. évi egyenes 
kir. adó után 50%-tóli városi pót
adóval födöztetik.

Megemlítjük még, hogy a tanács 
által tett egyes változtatások után rend
kívüliekre 35,466 frt maradt fede
zetül, amelyből azonban a mai egy
hangú közgyűlési határozat egy ár
tézi kút költségeinek törlesztésére utalt 
6000 irtot.

És ez a mai közgyűlésnek egyik 
legérdekesebb határozata, mely után már 
legközelebb megindulhat az ártézi kút 
fúrása, ami a tanács kijelentése szerint 
is, természetesen nem jelenti a tiszai 
vízvezeték elodázását, mert a kolera- 
járvány az ártézi kutnál sokkal sürgő
sebbé tette, egy megfelelő vízmű létesí
tésének szükségét.

A közgyűlés lefolyását következők
ben közöljük :

Elnök: Kállay Albert főispán.
Jegyző : Vass Pál főjegyző.

Folyó-ügyek.
Tudomásul vette a közgyűlés az

1885. évi kórházgondnoki szám
adás átvizsgálásáról szóló számvevői je
lentést, továbbá a fögymáziumi torna
tanári állás betöltését jóváhagyó bel
ügyminiszteri leiratot.

Ugyancsak tudomásul vette a köz
gyűlés az adóleszámolási ügyben 
kelt pénzügyminiszteri leiratot. A minisz
ter sajnálatát fejezi ki, hogy a le
számolási munkák oly lassan haladnak 
és hogy még ez évben se fognak befe
jeztetni. Nem engedi meg a minisz
ter, hogy az 1886. évi adó is leszámolás 
alá vétessék, mert ez — úgymond — 
állandóvá tenné ezt a műveletet, ami 
nem járja. Fölhívja végül a miniszter a 
hatóságot, hogy az adóleszámoló bizott
ságok működését siettesse és 
kövessen el mindent, hogy az adókezelés 
körül az annyira kívánatos rend végre 
helyreállítható legyen.

A közlekedési miniszter egy leiratá
nak fölolvasása Kállay Albert főispán 
iránti rokonszenvének kitüntetésére adott 
alkalmat a közgyűlésnek. Élénken meg
éljenezték a leirat azon részét, mely a 
sövényházi társulat autonómiájának visz- 
szaállitása alkalmából Kállay Albert 
volt kormánybiztosnak a miniszter elis
merését és köszönetét fejezi ki.

Végül tudomásul vette még a köz
gyűlés az eb rendtartásnak némi 
módosításokkal történt jóváhagyását.

Az 1887-iki költségvetés.
A jövő évi budget tárgyalásánál, 

mint említettük, néhány észrevételre szo
rítkozott a vita.

Atanügyi rovat cziménél Szend- 
röí János szólalt föl, hogy tanyai iskolák 
építésére irányoztassék elő 3000 frt. Föl
említi, hogy a külterületen 130—170 
tanuló van néhol összezsúfolva egy szo
bába (nem is terembe) és hogy különö
sen a zabosfai iskolánál az egy szobába 
szorított növendékek száma haladja a 
200-a t.

Szabados János h. polgármester ki
jelenti, hogy a tanyai iskolák építésében 
a lehetőségig elmegy a hatóság, de a 
jövő évi budgetben erre fedezetet nem 
lehetett fölvenni.

A közgyűlés változatlanul elfogadja 
az illető költségvetési tételt.

Wagner Károly a barakkórház 
javítására fölvett kiadási összegnél szólal 
föl. Sajnosnak mondja, hogy nincs ren
des barakkórházunk és hogy járványos 
betegeinket ott kell elhelyezni, ahol a 
város közönségének egyetlen üdülő
helye van. Tekintve, hogy a kolera 
megújulásától tartani lehet, indítványozza, 
hogy egy Szeged igényeinek megfelelő 
barakkórház építésére vétessék föl a 
költségvetésbe 4—5000 frt és hogy a 
kórház Újszegedről helyeztessék el a vá
ros határában valamely félreeső helyre.

Dr. Magyar János hozzájárul Wagner 
indítványához olykép, hogy a barak- 

kórház építésére terv és költségvetés 
adassák mielőbb.

Szluha Ágoston főkapitány megjegyzi 
hogy a hatóság már foglalkozott a ba
rakkórház építési tervével és hogy an
nak építése a közgyűlésen múlt, mely a 
fedezetet nem szavazta meg. Hangsúlyozza 
egyébiránt, hogy ily kórház többe kerül 
4—5000 írtnál, hogy tehát annak építésé
ről a jelenleg tárgyalás alatt levő költ
ségvetés keretén kívül kell gon
doskodni.

A közgyűlés utasítja a tanácsot, hogy 
a kórház építése ügyében legköze
lebb újítsa meg előterjeszté
sét.

Még az utczai világítás czi
ménél történtek fölszólalások.

Csonka Ferencz városi vegyész hang
súlyozza, hogy habár az utczai világítás 
50000 írtjába kerül a városnak, az ko
rántsem kielégítő. Előadja a vizsgálatoknál 
tett tapasztalatait és anélkül, hogy a költ
ségvetést érintő indítványt tenne, kívánja 
hogy a légszesztársulat szorittassék szer
ződéses kötelességeinek szigorú teljesíté
sére és kéri, hogy ez alkalommal utasít- 
tassék a tanács, mikép a társasággal szem
ben a csövek bevezetésének egységi árát 
és fölszámítható munkadijakat hatósági
lag megállapítsa.

Újdonságok.
— Október 29. —

— Megszűnt a kolera Szegeden, a 
szerencsétlenség két nap óta elvonult a 
város fölött. Tegnapról mára sem 
fordult elő kolera-betegedés. Október 4 
ikén volt az első kolera-eset, okt. 28-án 
az utolsó, a tehát 25 napig nehezedett 
a város lakosságára a súlyos szerencsét
lenség, mialatt összesen megbetegedett 
434 (a tegnapi szentmihálytelki esettel 
együtt) és meghalt 227 egyén. Az áldo
zatok száma tehát jóval fölülmúlja az 50 
százalékot. A járvány megszűnése élénk 
hatással van a lakosságra. Elevenebb az 
élet mindenütt: utczákon, nyilvános he
lyeken s kevesebb vörös bor fogyaszta- 
tik el. A viz megint átveszi uralmát, de 
nem a vízvezeték vize, melytől alaposan 
elszokott a közönség. A felső Tiszáról és 
a Stefánia vízvezetékből hordják az ivó
vizet. A mai nap megerősítette újból a 
reményt, hogy a járvány nemcsak szü
netel hanem meg is szűnt. A leg
utóbbi 24 óra alatt sem fordult elő bete- 
gedés. Tegnapról volt egy halott, Ábra- 
hám Verőn 15 éves leány, akit Szent- 
mihálytelekröl szállítottak be halva. A 
szerencsétlen leány a megbetegedés előtti 
napon mezítláb dolgozott a réten s meg- 
hütvén magát, tegnap néhány órai szen
vedés után meghalt. Adja az ég, hogy 
ez legyen az utolsó nekrológ, amit a 
kolera-áldozatról Írnunk kellett. A jár
vány megszűnésével minden a régi kerék
vágásba zökken vissza s folytatódik a 
csöndes élet, munkálkodás : társadalom
ban, közigazgatásban, iskolákban. A meg
nyugtató helyzetből kifolyólag újabb in
tézkedések megtétele szükséges, amikről 
holnap lesz szó a járvány-bizottságban, 
amely azonban az eddigi erélylyel és 
körültekintéssel folytatja működését. A 
veszély elmúlván, az iskolák a kitűzött 
időben, november 3-án megnyittatnak, 
mire nézve már ma meghozta a járvány- 
bizottság végső határozatát. Különben a 
járvány-bizottság ma délután tartott 
ülésének lefolyásásói a következőket kö
zöljük : Dr. Kovács t. főorvos jelen
tése, hogy az utóbbi 24 óra alatt ko
lera-betegedés nem fordult elő, örvende
tes tudomásul vétetett. A Szent-Mihály- 
telken történt halálozásra vonatkozólag 
dr. Spitzer járvány-orvos tett előter
jesztést kiküldetésének eredményéről. Még 
az este kiment Szent-Mihálytelekre 8 a 
halálozás színhelyén megtette a kellő óv
intézkedéseket, amikre ott nagy szükség 
volt. Általában Szent-Mihálytelken és a 
közeli Röszkén tűrhetetlen közegészség- 
ellenei állapotokat talált az orvos. 
Trágyapiramisok a ház elején, udvaro-

alatt a szív világa, a durva takaró mö
gül a szív ereje kitört. Mindenki érdek
lődve nézett az igénytelen alakra, ki ily 
érdekes drámai jelenetet inprovizált ön
tudatlan.

A férj ez eset után nemsokára el
űzte a háztól feleségét. O azt mondta, 
azért, hogy ne jöjjön többé kisértetbe. 
Nem is találkozott egy darabig az asz- 
szonynyal, amig egy napon, 1885. augusz
tus 9-én a dombegyházi csárdába nem ment 
mulatni. Félig ittasan, a tánczolók serege 
közt járva, egyszerre érszreveszi a csárda 
ajtajában a feleségét, karján a gyerekkel 
a sógorasszonyaitól környezve. Azt hiszi, 
hogy őt akarják boszantani, ingerelni 
vele.

— Minek hozták ide ezt a gyereket, 
szólt fenyegetően az asszonyokhoz. Nincs 
itt annak az apja.

— Nincs ám, nyelvel vissza az egyik, 
a gömbölyű Herpainé, mert elvitte a 
forgószél.

— Én pedig azt mondom, szól Lajos, 
a feleségére, ha itt maradsz, vagy te 
halsz meg, vagy a gyerek.

Kifordul a korcsmából. Majd bemegy 
az ivóba és azt mondja egy pajtásának, 
Újvári Jánosnak, megkínálva azt pálin
kával.

— Igyál János, úgy se soká iszol 
az én pálinkámból!

Az asszonyok a gyerekkel most már 
az ivóba is bejöttek és gúnyolni kezdték

Kocsis Lajost. Az erre fölkapott egy ott 
heverő fejszét, az megvillant a légben. ..

Gyermekgyilkossággal vádolva áll te
hát a férj a törvényszék előtt. Tanuk 
jönnek, tanuk mennek, többé-kevésbé 
lényegest vall mindegyik. A közvádló 
vádbeszédében melegen hangsúlyozza a 
mentő körülményeket is, a védő pedig 
gyönyörű védbeszédet tart mellette.

Azután három paragrafus küzd egy
mással.

281., 307., 279.
Az első szerint a vádlott „erős fel

indulásban elkövetett szándékos ember- 
ölésben“ bűnös — ez az ügyész indít
ványa. A másik paragrafus a védőé s e 
szerint a vádlott tette „halált okozó súlyos 
testi sértéssé^ minösitendö. A harmadik 
a törvényszéké, mely a bűncselekményt 
„erős felindulás folytán keletkezett és 
rögtön végrehajtott szándékos emberölés- 
neka minősítette.

Ezért a vádlott kapott három évi 
fegy házat.

Mikor az elnök megkérdi, fölebbez-e? 
szomorúan mondá:

— Megnyugszom.
De az ügyész és védő fölebbeztek.
Én pedig leírtam az esetet úgy, 

ahogy történt, a maga czikornyátlan egy
szerűségében és megható voltában.ek
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ukon, undok mocsaras árkok, gödrök mé
lyében elhullott állatok büzleuek, fertőz- 
tetik a levegőt. A pusztai kapitányságok
nak, ugylátszik, kevés gondjuk van a 
közegészségi állapotok ellenőrzésére. A 
járványorvos ezen előterjesztésére a fő
kapitány kijelenté, hogy szigorúan ren
delkezni fog a külterületi állapot javítása 
érdekében. Kovács tiszti főorvos holnap 
maga kirándul a helyszínére. Majd 
Szluha Ágoston főkapitány jelezte a 
bizottság előtt, hogy tekintettel a járvány 
megszűnésére a további intézkedésekre 
nézve a holnapi ülésen fog több rendbeli 
javaslatot előterjeszteni. Tóth Pál ta
nácsnok a népkonyhák bezáratása iránt 
intézett kérdést a bizottsághoz. E tárgy
ban w holnap fog a bizottság határozni. 
Ezután Lévay Ferencz csongrádmegyei 
tanfelügyelő felszólalására megerősíti a 
biz ítság azon előbbi határozatát, hogy 
a kedvezőre fordult viszonyokra való 
tekintettel a kitűzött időben, vagyis n o- 
vember hó 3-ikán az iskolák 
megnyitta tnak s az előadások 
megkezdetnek. Végül az elnök be
mutatta az alsó- és felsővárosi parochiák 
értesítését, melyszerint halottak és min
denszentek napján az alsó és felsörészi 
temetőkben is korán délután megkezdet
nek a lelkészi funkcziók, úgy, hogy a 
közönség még nappal visszatérhet a vá
rosba.

*

Egy szomorú statisztika. 
A járványkórház orvosa dr. Machold 
Miksa a kezelése alatt levő ujszegedi 
járványkórház betegeiről és halottairól 
állította össze a szomorú statisztikát, me
lyet ma a járványbizottság elé terjesztett. 
A kimutatás szerint okt. hó 5-töl 29-ig 
a kórházba fölvétetett össze
sen 101 egyén : 68 férfi, 19 nő, 14 gyer
mek. A katonaságtól: a 46-ik gyalog
ezredből 17, honvédségtől 4, transport- 
házból 3 ; a kerületi börtönből 12. Gyó- 
gyultan elbocsáttatott összesen 37: 
férfi 23, nő 8, gyermek 6, 9 közös had
seregbeli katona, 2 honvéd, 1 rab. 
Meghalt 53 ; férfi 36, nő 10, gyermek 
7, 6 közös hads. katona, 1 honvéd, 2 
katona transportházból, 10 rab. Ápolás 
alatt van 11 egyén, 9 férfi, 1 nő, 1 
gyermek, 2 katona, 1 honvéd, 1 a trans
port házból, 1 darab.

— Az alsóvárosi népkör október 31-én, 
vasárnap délután 3 órakor tartja ala
kuló közgyűlését Pintér György földmü- 
ves-utczai 7. számú házában. A^kör tag
jait e helyen is figyelmeztetjük, hogy az 
alakulás fontos tényénél minél nagyobb 
számban jelenjenek meg, bizonyságot 
adva ezzel érdeklődésüknek, melylyel a 
kiváló szerepet betöltő népkör iránt vi
seltetnek.

— Az erdők állami kezelése. Kiss 
Ferencz, a városi erdők állami kezelésé
vel megbízott m. kir. erdész jelentést tett 
a tanácsnak több városi erdőterület ki
használására nézve. Ezek: a felsöásott- 
halmi, a rivó-, a honvéd-, a Klauzál- és 
Pillich-erdŐk. A felsőásotthalmi és rivó- 
erdokben kijelölt vágásterületeken ter
helt faanyagokból a termelés, a felraká
solás és a raktárba való fuvarozás fejé- 
hen vállalkozóknak átengedtetik a termelt 
tűzifa has ábja egyharmadrészben, a do- 
rongfának és rőzsének pedig felerésze. 
A honvéd---- Klauzál- — és Pillich erdők
ből nyerendő szálfa és dorongfának egy- 
harmadrészét, a rőzsének pedig felét en
gedi át a város a vállalkozónak a fel
dolgozás, felrakásolás és raktárbahordá- 
8ért. Az erdők hasznosításnak ezen tervét 
a tanács átteszi a közig, biz. erdészeti 
^bizottságához jóváhagyás végett.

— A harmadik egyetem sürgősségé
ül ír vezérczikket a „Nemzetiben B. 
A. Erősen hangsúlyozza a czikk a har- 
^dik univerzitás szükségét, de különben 
^gyon pozsonyi szagu. íme a lényeges

része : „Ha tehát akár a magunk jószán
tából, akár az osztrák kormány intézke
dése folytán egyszer oda fejlődnek a dol
gok, hogy a magyar orvostanhallgatók 
Bécsböl kiszorulnak, előreláthatólag a 
legnagyobb zavarban leszünk azok elhe
lyezése és kiképzése tekintetében mind
addig, mig csak egy harmadik orvosi és 
természettudományi facultásnak — te
hát egy harmadik egyetemnek 
— alkalmas helyen leendő felállításáról 
nem gondoskodunk. Kétséget nem szen
ved, hogy éppen a bécsi fölösleg 
f e 1 f o g á s á r a n a g y o n alkalmas 
h e 1 y n e k m u t a t k o z n é k Pozsony, 
hol különben is az egyetem felállítására 
nézve sok előny kínálkozik ; ez különben 
a kivitel kérdéséhez tartozik s az egye
tem felállítása ügyének nem szabad 
a városok versengésén hajó
törést szenvednie. Az olyan álla- 
p o t, minő a jelenlegi, amikor hazánk 
eSy fontos állami és társadalmi hivatás 
követőinek szükséges számát saját inté
zetein kiképezni nem képes s kénytelen 
a külföld intézményein é 1 ő s k ö d n i: 
e g y culturális deficzit, amelyet 
nem szabad kevésbé komolyan venni, 
mint a pénzügyi deficzitet s amelynek 
orvoslására, eme másik deficzit daczára 
is, utóvégre módot kell találni. A fel
adat természetesen nemcsak az, hogy 
most, minden egyebet feledve, a harmadik 
orvosi facultái felállításához fogjunk ; van 
még tennivaló a budapesti egyetemen is 
elég és még sokkal több a Kolozsvárin. 
Ezen utóbbi egyetem jó szolgálatokat 
tesz már most is és még jobbakat fog 
tenni, ha a gyakorlati orvosi tanszakok 
ott megfelelő intézetekkel fognak rendel
kezni. A kolozsvári egyetem fejlesztésé
vel együtt és egyszerre kell 
a harmadik egyetem megala- 
kitásáhozhozzá látnunk; a har
madik egyetem fölállítása korántsem 
fogja azt jelenteni, mintha már most ko
lozsvári főiskolánk fölött napirendre tér
nénk. Három egyetem a minimum, 
amelyre Magyarországnak jelenlegi kul
turális dificzitünk megszüntetése végett 
szüksége van.

— Az Utcza betege. Mióta a kolera 
pusztított, számos ilyen eset történt az 
utczán : ember rogyott össze a kövezeten 
s ott vergődött súlyos nyavalyában, mig 
a zöld kosarat előhozták s belefektették. 
Daczára, hogy az emberek hozzá voltak 
szokva az efele jelenetekhez, mégis kínos 
hatast keltett tegnap délután, midőn egy 
fiatal ember egyik beltéri utczán hirtelen 
összerogyott. Az utcza betegéhez, ki alél- 
tan terült végig a kövezeten, nem mert 
senki közelíteni, mert azt hitték, hogy 
kolerában szenved. A rendőrség értesit- 
tetvén, Kunitzer szigorló orvos megjelent 
a helyszínén és a beteget a megfigyelő 
koródába szállíttatta, ahol aztán kiderült, 
hogy a beteg Ritter Károly pinczér, 
aki Aradról tegnap jött Szegedre, nem 
kolerás, hanem erős idegbaj vette le a 
lábáról. Gondos ápolás után már ma reg 
gél teljesen magához tért.

— A pálinka-regale bérbeadása. A 
törvényhatóság határozatához képest a 
tanács tegnap délután tartott ülésében 
elrendelte a pálinka-regale bérbeadására 
vonatkozó ajánlati verseny kiírását. — 
A pálinka-regale 3, esetleg 6 évre 1887- 
töl 1893. évig adatik bérbe a jóváhagyott 
szerződési föltételek alapján. Az aján
lati verseny f. évi november hó 
13 - án délelőtt 10 órakor fog 
megtartatni az I-ső tanácsi ügyosz
tály hivatalos helyiségében. A zárt aján
lati levelek vagylagosan, vagyis olykép 
szerkesztendök, hogy azokban úgy a 3, 
mint a 6 évi bérletre nézve külön-külön 
megteendők az ajánlatok, a bérösszegek 
kitüntetésével. Utóajánlatok nem 
vétetnek figyelembe. Az aján
lati verseny végrehajtásával a tanács 
László Gyula tanácsnok elnöklete alatt 
a tiszti ügyészséget, a számvevőséget, 
Lusztig Ferencz és Szekerke Jó
zsef közth. biz. tagokat bizta meg. A

versenylevelekhez 5000 írt bánatpénz, 
vagy érték csatolandó.

' A csengő-pör. Egy kis csengő, a nyáj- 
vezető szamár kedves hangú csengője elveszett, 

eak Lőcs József juhász a Dobó-kapitányságban 
nagyon sajnalta a szépszavu csengőt s szomorúsá
gában a subára dőlve énekelgette azt a népies 
nótát a csengőről, hogy : Itat a esetnei csikós a 
Tiszán, sárjra cserép csengő cseng a csetnei csikós 
csikója nyakán . .. Egyszerre megcsendül a fülé- 
. n„a kedves hang, mintha az elveszett csengő az 
égből szólt volna le hozzá, fölugrik s meglátja 
arra közelgőben Rutai Galuska Antalt, a szomszéd 
juhászt, aki sokszor megirigyelte azt a csengőt. 
Hátha ő vitte el a szép szavú csengőt ? Tán éppen 
most is Ő szólaltatta meg a csengőt ? Lőcs József oda- 
niegy hozzá s igy szól : Tóni, ad vissza a csen
gőmet ! — Nem vagyok én tolvaj! Kiált amaz, 
így pörösködtek sokáig a csengőért, végre Ga
luska Antal a napokban véresre verte a czimborát. 
Ezzel a csengő-pör megszakadt, hanem kezdetét 
vette egy másik. Mert Lőcs József orvosi látleletet 
vetetett föl a sebéről s Galuska Antalt tegnap be
kísérték a csillagbörtönbe. Lőcs József egyezkedett 
volna már úgy, hogy a csengőért elfe ejt min
dent, de Galuska kegyetlenül igy válaszolt: Hogy 
megvertelek elismerem, de a csengő nincs nálam, 
b mintha a szürujból újra kiszólt volna a szép 
szavú csengő.

— Fiskális, mint kolera-specziálista. 
Hogy mi minden kitelik egy fiskális em
bertől. Akadt olyan is, aki az exek válás 
tudománya mellett az orvosi tudományo
kat is magába szedi s konkurencziát csi
nál a medikusoknak. Képzeljenek önök 
egy fiskálist, aki kolerát gyógyít. Nincs 
több csoda ! H. J. munkácsi ügyvéd csi
nálta meg az utolsót. Csinált olyan csal
hatatlan kolera^orvosságot, amely ha el
terjed a széles világon, ebbe a hozsannába 
törhet bi az emberiség: Nincs többé ko
lera ! A fiskális kolera-speczialista egy 
tudományos férfiúhoz illő komolysággal 
ajánlja föl a mélyen sújtott Szegednek 
is kolera-cseppjeit. Nem pénzért, ingyen 
adja, csak rendeljen nála a város, ö küld 
szívesen, nem kíván egyebet, csak a szer 
használatának eredményéről majdan egy 
kis értesítést. Persze — reklámnak. És 
hogy az ö kolera-cseppjei csalhatatlanok, 
arra nézve hosszú levelében többek közt 
igy szól : „E folyadék az itten uralgott 
betegség idején feltétlenül és minden eset
ben használt, nem volt haláleset 
oly egyénnél, aki ebből bevett. 
(Szóról szóra). Egyesek és községek 
használták, orvosok és szaktudósok, mint 
nélkülözhetlen szert a közhasználatba el
fogadták. Egy itteni gőzmalomban egy
szerre 17 ember betegedett meg, bevet
ték a csöppeket és mind kigyógyultak 
stb.“ A főorvos ezt a lekötelező ajánlatot 
is a többi közé tette egy mosoly kísére
tében.

— Az alsovarsi filloxerak. Azt mond
ják, hogy a homokon nem terem a fil
loxera. Több alsóvárosi gazdaember két
ségbevonta ezt a mondást az idei szőlő
érés óta, igy gondolkozván nagy boszau- 
kodással: ha nem terem itt az a filloxera, 
hát akkor micsoda pusztítja a mi szőlő
inket napról-napra ? A legszebb tőkék 
kopaszodtak meg hol itt, hol ott. Ez nem 
lehet más, csak filloxera, de nem afajta kö
zönséges filloxera. Lestek kutattak sokáig, 
hogy csak egyet is megcsíphessenek kö
zülök. Végre aztán tegnap este egy alsó
városi rendőrnek sikerült a filloxera-fo- 
gás. Amint elhaladt Mészáros Sándor 
kertje mellett, egy vékony gyerköcz vá
gódott át a kerítésen, egy kalap feküdt 
a földön tele szedve édes szőlővel. A 
gyerek, födetlen fővel, pirosra fázott mez
telen lábakkal, remegve sompolygott elő 
a kiáltásra. V ékony rongyain átfujt a szél, 
amitől dideregve húzódott össze- Á rendőr 
rákiáltott: Te filloxera I A gyerek pedig 
Ökrös János bevallotta, hogy többen van
nak, de azok a túlsó oldalon megszök
tek. S bevallotta, hogy kompániában, 
melynek tagjai: Tárnoki Ferencz ez a ja
víthatatlan tolvaj gyerek, Makai Miska 
és Farkas János, lopkodták éjjelenkint a 
kerteket. Az alsóvárosi rendőrbiztos ma 
a megszökött filloxerákat nyomozta s 
egytől egyig kézrekeritette. Ezek a fil- 
loxerák, a gyermek-tolvajok ugylátszik 
épen olyan kipusztithatlanok, mint azok 
az igazi filloxera férgek.

— A „Halbőr“ és „juhbőr“. Ránevet arra esn- 
folódva még a madár is, akit egyszer a nép gunyja 
elkeresztel. A szegedi határon minden rovott em
ber kap a néptől előnevet, mely egészen a airig 
gúnyolja. Varga János juhász, egy vékonyképii 
nagyhaju legény, még gyerek korában halat lo
pott s azóta viseli a „Halbór“ előnevet s kiölti rá 
a nyelvét az országúton czigánykereket hányó 
pöndölös gyerek ia. Hát „Halbőr*, a juhász megint

bajba jutott. Juhokat lopott Ördög András falká- 
jából s a lopott juhok bőrét megtalálták nála. As 
alsórészi pusztai kapitány bekisérteté a város
házára a tolvaj „Halbör“-t, aki most minden bi
zonynyal megkapja a második elönevét is a gú
nyolódó néptől s ezentúl igy hívják majd : Halbőr- 
Juhbőr Varga János.

— Elment a leány. A kisbéréé ijed
ten szaladt Szűcs Illés gazduram elé a 
Dobó-kapitányságban, midőn az estenden 
hazatért: Gazduram, elment a leány ! 
Elment ? Hát hova ment Kis Ilona, a 
szép leány, aki Szűcs Illés uramnak olyan 
tisztán tartotta a tanyaházát ? A gyerek 
nem tudja, csakhogy a kis batyut a há
tára vette Kis Ilona s úgy ment el. A 
batyut is 1 Na, akkor nem ment el Kis 
Ilona, hanem elszökött. A következtetés 
helyes volt és Szűcs Illés igy panaszko
dott a pusztai kapitánynak: A cselédem, 
Kis Ilona elszökött a bugyellárisommal, 
amibe 114 frt volt s elvitt ezenkívül még 
több más tárgyat is. A rendőrök elfogták 
Kiss Ilonát. Á leány sírt és szétdobálta 
holmiját, hogy nézzék meg, ott van-e a 
pénz. Nincs neki selymes viganója, gyű
rűje, uj czipöje, pedig ha pénze volna, 
lenne minden. A pusztai kapitány előtt 
azt mondta, igaz, hogy a bugyellárist a 
gazdája rábízta, de abban csak 54 frt 
volt s ö a bugyellárist az ágyba rejtette. 
Ott kell annak lenni. Megnézték, nem 
volt ott. S a leányt átkisérték a fenyitö- 
törvényszékhez.

— 800 répaültető. Holnap este fél 
7 órakor 800 répaültetö morva atyafival 
fog berobogni az arad-csanádi vonat a 
szegedi pályaudvarba. A répaültetö mor
vák Mezőhegyesen voltak munkában. 
Most hazamennek. A rendőrség felügye
letet tart az indóháznál, hogy a répaülte- 
tök be ne jöjjenek a városba ebben a 
kolerás időben.

Színház.
A színtársulat egy igen érdekes új

donságra készül, mely a budapesti nem
zeti színházban folyton nagy tetszés 
mellett adatik. Czime a „A párisi 
franczia vígjáték 3 felvonásban Edmond 
Gondinet-töl. Egy másik újdonság „Az 
arany pók“ német vígjáték, hasonló 
bohókás a tartalma, mint a „Sabin- 
nök elrablásának.“

Az uj havi bérlet november 
elsején veszi kezdetét és 24 előadásra 
szól, van egy első emeleti páholy, mely 
minden második előadásra kibérelhető.

Városi színház Szegeden. Szombat, 1886 
évi október hó 30-án adatik: Romeo és Júlia. 
Dráma 5 felvonásban. Irta: Shakespeare, fordí
totta: Szász Károly. Személyek : Escalus, fejede
lem Veronában: Lovászi. Páris fiatal nemes, a 
fejedelem rokona : Tolnai. Montagne, Capulet, kőt 
ellenséges ház feje : Makróczy. Csatár. Öreg 
Capulet, Capulet nagybátyja: Takács. Romeo 
Montagne fia: Pálffy. Lőrincz, ferenezrendi ba
rát : Szabó A. Montagnené : Makróczyné. Capu
letné : Follinuszné. Julia, leánya : Tolnaine.

Holnap, vasárnap itt másodszor adatik : A 
CZigány princz. Látványos uj bohózat 3 felvonás
ban Szigeti Józseftől

Legközelebbi előadás itt másodszor: Felhő 
Klári. Rátkaytól.

Nyilttér

Ügyvédi iroda változtatás.
T. ügyfeleimet és a jogkereső közön

séget tisztelettel értesítem, hogy

ügyvédi irodámat
Kölcsey-utcza 12. az. a. lévő ház 
első emeletére (régi financzia, ezidő- 
szerint Oltványi—Gábor-féle ház) helyez
tem át.

Ugyanitt egy jó irásu Írnok azonnal 
alkalmazást találhat.

Krikkay Gusztáv,
köz- és váltó-ügyvéd.

*) Az • rovatban közlő ttékért nem vállal 
felelősséget a szerk.

Föszerkesztö: ENYEDI LUKÁCS.

Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND.ek
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uA Szegedet érintő vasutak és gőzhajók menetrendje.
Osztrák-magyar államvasut.

Becs—Verczlorova.

Becsből indul 10. éjjel (sz. v.)
„ „ 8 óra 25 perez reggel (gy. v.)
„ „ 3 óra 30 pecz d. u. (fut. v.)

Budapestre érk. 6 óra 38 perez reggel (sz. v.)
„ „ 1 óra 40 perez d. u. (gy. v.)
„ „ 9 óra este (fut. v.)

Budapestről ind. 7 óra 30 perez reggel (sz. v.)
„ „1 óra 55 perez d. u. (gy. v.)
„ „ 9 óra 20 perez este (gy. v.)

Czeglédre érk. 9 óra 25 perez d. e. (sz. v.) 
„ „ 3 óra 12 perez d. u. (gy. v.)
, „11 óra 22 perez éjj. (gy. v.)

Czeglédről ind. 9 óra 37 perez d. e. (sz. v.)
„ » 3 óra 16 perez d. u. (gy. v.)
„ ,11 óra 32 perez éjjel (gy. v.)

Szegedre érk. 12 óra 36 perez d. u. (sz. v.) 
„ „5 óra 21 perez d. u. (gy. v.)
„ „10 óra 25 perez este (om. v.)
„ „ 2 óra 29 perez éjjel (fut. v.)

Szegedről ind. 1 óra 5 perez d. u. (sz. v.)
„ „3 óra d. u. (o. v.)
„ „5 óra 26 perez d. u. (gy. v.)
„ „2 óra 54 perez éjjel (fut. v.)

Temesvár-Józsefvárosból ind. 4 óra 5 perez d. u. (sz. v.) 
„ „ 6 óra 44 perez este (o. v.)
„ „7 óra 25 perez este (gy. v.)
„ „ 6 óra reggel (gy. v.)

Ezen vonatokon kívül a keleti express-vonat minden- 
kedden és szombaton közlekedik. Szegedre ér reggel 7 óra 48 
perez, indul 7 óra 53 pcrczkor reggel.

Verczlorova—Bécs.
Veroiorováról indul 2 ó. 50 p. d. u. (sz. v.) 

„ „ 3 ó. 52 p. éjjel (gy. v.)

Orsováról indul 4 ó. 30 p. d. u. (sz. v.)
„ „ 4. ó. 30 p. éjjel (gy. v.)

Temesvár-Józsefvárosból indul 10 ó. 45 p. éjjel (sz. ▼.)
„ 9 ó. 30 p. d. e. (gy. ▼.)

” „ 11 ó. délelőtt (sz. v.)
Szegedre érk. 1 ó. 43 p. éjjel (sz. v.)

„ , 10 ó. d. e. (o. v.)
„ „ 11 ó. 36 p. d. e. (gy. v.)
„ „ 2 ó. 10 p. d. u. (sz. ▼.)

Szegedről ind. 2 ó. éjjel (sz. v.)
„ „ 5 ó. 15 p. reggel (o. v.)
„ „ 11 ó. 44 p. d. e. (gy. v.)
„ „ 2 ó. 40 p. éjj. (sz. v.)

Czeglédre érk. 4 ó. 54 p. d. u. (sz. v.)
„ „ 9 ó. 30 p. d. e. (sz. v.)
„ „ 1 ó. 54 p. d. u. (gy. v.)
„ „ 5 ó. 52 p. d. u. (sz. v.)

Czeglédről ind. 5 ó. 4 p. éjjel (sz. v.)
„ „ 5 ó. 10 p. éjjel (om. v)
„ „ 9 ó. 50 p. d. e. (om. v.)
„ „ 1 ó. 55 p. d. u. (expr. v,)
„ „ 6 ó. 9 p. este (ez. v.)

Budapestre érk. 7 ó. reggel (sz. v.)
„ „ 7 ó. 46 p. regg. (om. v.)
„ „ 12 ó. 24 p. d. u. (om. v.)
„ „ 3 ó. 25 p. d. u. (expr. v.)

„ „ 8 ó. este (sz. v.)
Budapestről ind. 8 ó. reggel (sz. v.)

„ „ 3 ó. 12 p. d. u. (om. v.)
„ „ 9 ó. e. (sz. v.)

Bécsbe érkezik 9 ó. 10 p. d. e. (sz. v.)
„ „ 7 ó. 38 p. este.
„ „ 5 ó. 40 p. éjjel.

Ezen vonatokon kívül a keleti express-vonat minden 
hétfőn és csütörtökön közlekedik. Szegedre érkezik reggel 7 
óra, indul reggel 7 óra 8 perczkor.

Omnibusz"vonatok.
Budapest-Szeged. Szeged-B udapest.

Budapestről ind. 3.25 d. u. Szegedről indul 5.15 regg. 
Szegedre érk. 10.25 este. Budapes tre érk. 12.24 d. u.

Szeged-Temesvár. Temesvár-Szeged.
Szegedről indul 3.— d. u. Temesvárról ind. 6.10 regg.
Temesvárra érk. 6. 44 este. Szegedre érk. 10.— d. e.

Magy. kir. államvasutak.
Nagyvárad—Szeged.

Nagyváradról indul 9.28 d. e., 7.18 este.
Gyuláról indul 1.11 d. u., 9.24 este.
Csabáról indul 2.27 d. u., 10.12 éjjel., 3.53 ejj.
H.-M.-Vásárhelyről indul 5.49 este, 12.09 éjjel, 6.51 regg.
Szegedre érkezik 6.50 este, 12.46 éjjel, 7.50 regg.

Szeged—Nagyvárad.
Szegedről indul 3.30 éjjel, 8.40 d. e., 5.56 d. u.
H.-M.-Vásárhelyről indul 4.14 éjjel, 10.12 d. e., 7.14 este.
Csabáról indul 6.22 regg., 2.42 d. u.
Nagyváradra érkezik 8.54 regg., 6.43 este.

Szabadka—Szeged.
Szabadkáról ind. 6.25. regg., 2.42 d. u., 6.55 este, 11.01 éjj.
Horgosról ind. 7.14 regg., 3.44 d. u., 7.42 este, 11.54 éjj.
Szegedre érk. 7.45 regg., 4.20 d. u., 8.11 este, 12.25. éjj.

Szeged—Szabadka.
Szegedről ind. 3.55 éjj., 8.10 d. e., 10.54 d. e., 7.15 este.
Horgosról ind. 4.35 éjjel, 8.43 d. e., 11.41 d. e., 7.43 este.
Szabadkára érk. 5.2 regg., 9.28 d. e., 12.35 d. u., 8.22 este.

Arad-csanádi vasút.
Szeged feló.

Aradról indul 4.30 reggel, 12.10 d. u.
Mezőhegyesről indul 7.03 r, 4.52 délután.

Nagylakról indul 6.48 reggel. 240 d. u.
Makóról indul 8.10 d. e., 4.40 este.
Kis-Zomborról indul 8.28 d. e. 5.— este.
Szőregről indul 9.06 d, e., 6— este.
Szegedre o. m. áv. érkezik 9.18 d. e., 6.14 este.

Arad faló.
Szegedről o. m. áv. indul 3.25 reggel, 2.24 d. u
Szőregről indul 3.40 reggel, 2.48 d. u.
Kis-Zomborról ind. 4.21 reggel, 3.42 d. u.
Makóról indul 4.48 reggel, 4.23 d. u.
Nagylakról indul 5.28 reggel, 5.22 d. u
Mezőhegyesről indul 6. 24 reggel, 6.31 <1 u.
Aradra érkezik 8.14 d. e., 8.47 este.

Gőzhajózás a Tiszán.
A személy-szállító hajók számára 1886. évi október hó 10-től 

30-ig bezárólag.

Szegedről Zimonyba vasárnap és csütörtön 6 órakor reggel. 
Szegedről Titelbe vasárnap, kedden, csütörtökön és pénteken 

6 órakor reggel.
Zimonyból Szegedre hétfőn és pénteken délben.
Tltelbői Szegedre hétfőn, szerdán, pénteken és vasárnap 8 

órakor este.
Török-Becsóről Szegedre kedden, csütörtökön, szombaton és 

hétfőn 6 órakor reggel.
A vízállás megjavulván, Szolnok-felÓ a hajózás vegyes szol
gálatban a szokott rendben f. hó 6-tól Ismét felvétetik : 
Szegedről Szolnokra vasárnap és szerdán 5 órakor reggel.
Szolnokról Szegedre kedden és szombaton 5 órakor reggel.

Bazilika sorsjegyek.
Főnyeremény: 120,000 ferínt.

Húzás már f. é. november 1-én. Kaphatók

a Szegedi kereskedelmi és iparbanknál.

Legújabb,
íoliilmnlliatlaii jóhatásu gyártmányok.

Döry migrain-nyeletkék.
Ezzel sikerült oly szert előállítanom, mely 

végre gyorsan és gyökeresen gyógyítja e borzasztó 
idegbajt. Hogy némely migrainben szenvedőnek 
minden e szer hatása iránt fölme:ülhető kételyét 
teljesen eloszlassam : késznek nyilatkozom közvet
len az első adag elhasználása után pénzét azonnal 
visszaadni, ha a várt hatást nem tapasztalta, csak 
azt kell az i letőnek bebizonyítani, hogy szorosan 
a használati utasításhoz tartotta magát, és hogy 
e szert többé nem fogja használni. (Egy adag 
ára 5 foriut.)

Döry fehérliliom-kivonata.
Az arcznak természetes szint kölcsönöz, a 

mennyiben minden idegen foltot, mint szeplöt, úgy 
májfoltot, bőrvörösséget, bőratkákat, bibircseket 
gyorsan eltávolít anélkül, hogy az arezbernek ár
talmára lenre. (Egy tégely ára • frt.)

Döry rózsa száj-szesze.
Nem ajánlható eléggé úgy az ép, mint a 

beteg fogakra. Erősíti az ínyhust, azonual szünteti 
a fogfájást, óvja a fogakat a romlástól, erösitőleg 
hat az Ínyre, a száj kellemetlen szagát elveszi. 
(Egy üveg ára 1 frt.)

Döry növény-fogpora.
Gondos összetételénél fogva minden eddigi 

fogporvegyületeknél ajánlhatóbb, mert úgy a fo
gakra rakódott zsiradékot, valamint a képződő 
borkövet oldja, anélkül, hogy a zomáueznak leg
kevésbé is ártana, az inyhusra jótékonyan frissi- 
tőleg hat. (Egy doboz ára 1 frt.)

Dőry virág-rizspora.
Az arczbó'rre felette finomitólag, jótékonyan 

hat; annyira nem ártalmas, hogy gyermekeknél is 
bátran alkalmazható. (Egy doboz ára 1 Irt.)

Döry liliom-arczmosója.
Az arezbört tisztán tartja, azt üdévé és 

finommá teszi ; a tehérliliom-kivonattal egyidejűleg 
használandó. (Ára 1 frt.)

Az itt felsorolt szerek több évi tanulmánya
imnak kitűnő eredménye, s mindenki, ki ezen 
szerek bármelyikét fogja használni, csak elisme
réssel lesz iránta. Unigrain-iiyeletkéÉmért 
különösen érdemiem az elismerést, mert e kivá
lóan sikerült összetétel által végre gyógyitbatóvá 
lesz a borzasztó fájdalommal járó migrain, miért 
is az orvos urak külUnüs figyelmébe 
ajánlom. Megrendelések kizáró ag laboratóriu
momba intézendők.

Dőry Mihály
gyógyszerész

Budapest, V., tükör-utcza 5. sz.

Zahn J. G. örökösei
kir. szab, zlatnói

üveggyáruk raktára
Szegeden, Klauzál-tér, Klauzál-házban 

tisztelettel tudatják, hogy itt lévő raktárukat 

végleg föloszlatják, 
és a mig a készlet tart, 

üveg-, porczellán-, kőedény-, láwa-, 
tükör- és táblaárukban, azokat

a gyári áron alul árusítják el.
Van szerencsénk a n. é. közönség figyelmét eme ritkán kínálkozó alkalomra 

fölhívni, hegy uetáni szükségletét idején, olcsó áron beszerezni el ne mulaszsza.
Egyszersmind köszönetét mondunk az eddigi nagymérvű szives pártfogásért, 

maradván kiváló tisztelettel

Zahn J. G. örökösei

9 szoba 
termekkel, több lakásnak 

használható, 
kiadandó Maros-utcza 

sz. alatt, 

FELmayer-féle 
házban.

Máriaczelli 
gyomorcsöppek.

Kitűnő hatású ster 
a gyomor minden betegségeiben. 

Védieerv Fölülmulhatatlan
étvágyhiány, gyo- 
morgyöngeseg, rósz 
illatú lélekzet, fel
fúvódás, savanyu 
felböffenés, kólika, 
gyomorhurut, gyo
morégés, honiok- és 
daraképzödés, túl
ságos nyálkaképzö- 
dés, sárgaság, undor 
és hányás fófájás(ha 
a gyomortól ered), 
gyomorgörcs, szék
szorulás, a gyomor
nak ételekkel és ita

lokkal való túlterhelése, giliszták, lép-, 
máj- és aranyeres bántalmak eseteiben.

Effv üveffese ára használati utasítással 
t ~ együtt 35 kr.

Központ) ^szétküldés Brady Károly 
gyógyszerész által Kremsierben 
45u (Morvaország).

Kapható minden gyógyszertárban. V
Óvás! A valódi máriaczelli gyo- 

morcsöppeket sokat hamisítják és utá
nozzák. A valódiság jeléül minden 
üvegnek piros, a fenti védjegygyei 
ellátott borítékba kell göngyölve lennie 
és a minden üveghez mellékelt hasz
nálati utasításon meg kell jegyezve 
lenni, hogy az Kremsierben Gusek 
Henrik könyvnyomdájában nyomatott.

Szegeden, 1886. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.ek
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